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The sun is out, a new day for 
us to explore and play

Look at that hill! Do you want 
to come with me and roll 

away?

El sol ha salido, un nuevo día 
para jugar y explorar

¡Mira esa loma! Ven conmigo, 
vamos a rodar



That was fun, what else can 
we do?

Let’s race down the slide or 
swing to the sky… uh-oh, I need 

to tie my shoe!

¡Que divertido! ¿Qué más 
podemos hacer?

Deslicemos por la resbaladilla 
o hacia el cielo columpiamos... 

 ¡Uh-oh, necesito amarrar mi 
zapato para no caer!



Do you want to shoot some hoops or join the tennis match?

Maybe kick the ball around or play some catch?

¿Quieres jugar baloncesto o un partido de tenis disfrutar?

¿Tal vez patear la pelota o un poco de béisbol jugar?



Flowers are in bloom; their 
scent is in the air

Birds, butterflies, and bees 
flying everywhere

Las flores están floreciendo; 
Su aroma en el aire está

Y por el cielo vuelan las 
aves, las mariposas y abejas 

con gran felicidad



But let’s hurry, I hear the egg 
hunt starting!

Look closely, spot the pops of 
color in the grass, hiding.

¡Pero vamos, que la 
búsqueda de huevos 

comienza!

Puedes ver los colores 
escondidos en el pasto, si 

miras cerca



The warm summer air brings even more fun

What do you think we’ll get to do with everyone? 

El calor del verano nos trae aún más diversiones

¿Qué haremos juntos durante nuestras vacaciones? 



It feels like an oven, let’s race to 
the shade

But first drink your water and 
make sure to hydrate

Se siente como un horno, a la 
sombra hay que correr

Pero primero toma agua para 
hidratar la sed



Our summer camp leaders are friendly and cool

Would they take us to make a big splash in the pool?

Amables y geniales, nuestros líderes de campamento son

¿Crees que a la piscina nos lleven, para darnos un chapuzón? 



Whatever we do it’s a perfect day

For ice cream, movies, and bouncing away

Sea lo que sea, es un día perfecto

Para helados, películas y brincotear un tiempo



Sparkling fairy dust bursting and shimmering up in the sky

A magical moment with the people we care by our side

En el cielo oscuro, polvo de hadas estallando y brillando

Un momento mágico con nuestros seres queridos disfrutando



Good morning birds, good 
morning trees, 

Good morning changing 
autumn leaves!

Buenos días pajaritos, buenos 
días arbolitos

¡Buenos días hojitas de varios 
colorcitos!



Pack your wheels, we’ll zoom down ramps 

When we fall, we’ll rise like champs!

Agarra tu patineta para deslizarnos por las rampas

¡Y cuando por accidente caigas, como campeón te levantas!



As night comes and daylight fades away

Spooky ghosts and scary bones and witches come to play!

Cuando llega la noche y la luz del día se va

Los fantasmas espantosos, esqueletos temblorosos y las brujas 
salen a jugar



At the “ofrenda” the marigolds bloom 

We honor our loved ones who left too soon

Las cempasúchil en las ofrendas nos recuerdan  

de los que pronto se han ido y quisiéramos que vuelvan  



When community gathers, the park fills with love’s delight

So let’s give thanks for those we have this night

El parque se llena de amor al reunirse la comunidad

¡Por los que con nosotros están, gracias tenemos que dar!



Anyone at any age can venture through the park

A simple walk or playful games, all journeys to embark

Cualquier persona de cualquier edad, el parque puede aventurar 

El recorrer de los caminos o juegos divertidos, experiencias para 
recordar



We come together when it matter most 

In times of celebration, birthday parties, or a holiday toast

Y los momentos que más importan, los compartimos juntos 

Sean fiestas, celebraciones, cumpleaños o triunfos



Can you believe it? In our 
sunny city we get to play 

with snow!

A winter wonderland just 
for us, makes my heart glow

¿Puedes creer que en 
nuestra ciudad tan soleada 
podemos jugar en la nieve?

Una maravilla invernal tan 
solo para nosotros, hace que 

mi corazón brille



Cheery sounds and dancing crowds fill the streets with delight

Festive floats and joyful bands parading by, what a sight!

Las calles repletas de murmullos alegres y gente bailando 

¡Qué espectáculo! Carrozas festivas y bandas jubilosas 
desfilando!



At the park we get to grow, play, learn, and explore

Want to come again tomorrow and discover more?

En el parque podemos explorar, jugar, aprender y crecer

¿Nos vemos mañana, para descubrir más y volverlo a hacer?
























